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IMPORTANT INFORMATION 
This booklet contains important information that we recommend reading before using the projector. 
For the latest and most comprehensive user manual, scan the QR code on the product, its packaging, 
or visit www.piczo.se 
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1. INCLUDED IN BOX 
 
 

      
NOVA Ultra Full 

HD Projector 
Quick Start 

Guide 
Remote Control 
(batteries included) 

HDMI® Cable USB-C™ Cable Mini Tripod 



2. SAFETY INSTRUCTIONS 
 
GENERAL INFORMATION 
 

• For adult use only. Children under the age of eighteen must be supervised. 
• Do not expose to moisture, liquids, or direct sunlight. 
• Do not block ventilation or place in enclosed spaces. 
• Avoid placing on soft surfaces like cloth or carpet. 
• Do not disassemble. Risk of electric shock. 
• Avoid extreme temperature changes and vibrations. 
• Only use manufacturer-approved accessories (Piczo). 
• Let the device cool down if it overheats before reuse. 

 
 
POWER SUPPLY 
 

• Use a compatible USB-C PD charger (65 W recommended, not included). 
• Disconnect during lightning storms or long inactivity. 
• Do not handle cables or connectors with wet hands. 

 
 



BATTERY & REMOTE CONTROL 
 

• Do not attempt to replace the built-in battery. Contact Piczo for support. 
• Keep the battery charged; avoid long-term discharge storage. 
• Remote control contains small batteries — keep out of reach of children. 
• Explosion risk — avoid heat, sunlight, or fire exposure. 
• Dispose of batteries properly. Do not incinerate. 

 
 
HEARING 
 

• Listening at high volume for extended periods may cause hearing damage. 
 
 
CLEANING 
 

• Power off and unplug before cleaning. 
• Use a dry, lint-free cloth only — no liquids or sprays. 
• Use proper lens cleaning paper on the projector lens. 
• Only use manufacturer-approved accessories (Piczo). 

 



REPAIRS 
 

• Do not attempt to repair the device yourself. 
• Contact Piczo or the store where purchased for repairs. 
• Improper repairs may cause injury or further damage. 

 
 
OPTICAL 
 

• CAUTION: Hazardous optical radiation – Do not stare into the beam. May cause eye injury. 
 
 
 
 

If physical injury loss of data or damage is caused by failure to follow 
instructions the warranty does not apply. 

 



3. TOUCHPAD 
The touchpad is located on top of the projector. 
 
 

Focus + 

 

Home Screen 

Focus - Confirm 

Mute / Unmute 
Sound 

Return / Back 

 
 

• Use one finger on the center of the touchpad to move the Mouse Pointer. 
• Double tap anywhere on the touchpad with one finger to Confirm (OK). 
• Use two fingers on the center of the touchpad to scroll up and down. 

 
 
 



4. REMOTE CONTROL 
The remote control requires two AAA 1.5 V batteries (included). Insert them correctly before use. 
Replace with the same type if needed. 
 

ON / OFF 

 

Mute / Unmute Sound 

Navigation Confirm (OK) 
  

Return / Back 
Settings 
Menu 

Volume Control 
Mouse Pointer 
Adjust Focus 

Go to Home Screen  



5. GETTING STARTED & BASIC INSTRUCTIONS 
 
FIRST-TIME CHARGE 
Charge the battery for at least 4 hours before first-time use. 
 
PLACEMENT & MOUNTING 
 

• Place the projector on a stable surface. 
• For tripod mounting: Use the ¼-20 threaded hole on the bottom. 
• Move the projector closer to or farther from the projection surface to adjust the screen size. 

 
 
POWER ON/OFF 
Press and hold the ON/OFF button on the projector for 3 seconds to turn the projector on/off. 
 
FOCUS 
Autofocus will activate automatically. Adjust the focus manually via top buttons on the touchpad if 
needed. 
 



FIRST-TIME SETUP 
The initial setup process will begin automatically the first time you power on the projector. 
 
1. Pair the Remote Control 
Follow the on-screen instructions to pair the included remote control via Bluetooth®. 
 
2. Select Your Time Zone 
Choose your local time zone from the list provided. This ensures accurate system time for apps, 
updates, scheduling, and more. 
 
3. Connect to Wi-Fi® 
Select your Wi-Fi network from the list of available networks. Enter the network password to connect 
the projector to the network. 
 
4. Setup Complete 
Once connected, the setup is complete, and you will be taken to the Home Screen. 
 
 
OFFLINE SETUP: You can Skip the first-time setup at any step and enter the Home Screen offline by 
using the touchpad on the top of the projector. You can complete remote control pairing, set time zone, 

and connect to Wi-Fi later via Settings. 
 



6. INPUT SOURCES 
You can connect to the projector using three input types: wireless display, wired display, and USB 
storage device. 
 
WIRELESS DISPLAY 
To project wirelessly, connect your device to the same Wi-Fi network as the projector. Then find and 
use your device’s screen sharing functionality, such as AirPlay®, Screen Mirroring, Cast™, or Smart 
View™. 
 
WIRED DISPLAY (HDMI / USB-C / USB-A*) 
 

• Connect a compatible device via HDMI or USB-C. 
• Select the corresponding input source (HDMI or USB-C) from the Home Screen. 
• *Some devices that support USB-A display mirroring may connect via USB-A cable and 

begin projection automatically. 
 
 
USB STORAGE DEVICE (USB-A 2.0) 
 

• Insert a USB-A 2.0 compatible storage device. 
• Navigate to the Home Screen > Files, or use the prompt shown at the bottom of the 

projected screen upon connection to access and view its content. 



7. LEGAL & REGULATORY INFORMATION 
 
MANUFACTURER / IMPORTER (EU RESPONSIBLE PARTY) 
 
Manufacturer: Swede Invent AB, registered in Sweden. 
Manufacturer Address: Säterivägen 16, 65341 Karlstad, Sweden. 
Country of Origin: Made in China. 
Traceability Info: Refer to labeling on product and packaging. 
 
EU DECLARATION OF CONFORMITY 
Swede Invent AB, registered in Sweden, hereby declares that this device complies with the essential 
requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU (Radio Equipment Directive). The 
full EU Declaration of Conformity is available at www.piczo.se 
 
RECYCLING 
This product and/or its packaging is made using high-quality materials and components that can be 
recycled or reused. The product must not be discarded as household waste, and should be delivered 
to an appropriate collection facility for recycling. Proper disposal and recycling help protect natural 
resources, human health and the environment. For more information on disposal and recycling of this 
product, contact the manufacturer (Piczo), or the store where you bought this product. 



INTENDED USAGE ENVIRONMENT 
The device is intended for indoor use only. 
 
CHILD SAFETY 
WARNING! Not suitable for children under the age of three (3). Contains small parts that may cause 
choking. 
 
WARRANTY 
 
30-Day Money-Back Guarantee for Any Reason 
You may return your undamaged product in its original packaging within 30 days of receiving the 
item for a full refund, regardless of the reason. If the return is not due to a defect in materials or 
workmanship, the customer is responsible for return shipping costs. 
 
24-Month Warranty for Material and Workmanship Defects 
Piczo’s products are warrantied to be free from material and workmanship defects for 24 months from 
the date of delivery. Within this period, Piczo will provide a replacement and cover any return shipping 
costs for products that fail during normal use. 
 
 

Please note: Any provided shipping label must be used 
within 10 days from the date they’re issued by Piczo. 

 



TRADEMARKS 
AirPlay® is a registered trademark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries. Bluetooth® 
word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. Wi-Fi® is a registered 
trademark of Wi-Fi Alliance®. Cast™ is a trademark of Google LLC. Smart View™ is a trademark of 
Samsung Electronics Co., Ltd. HDMI®, the HDMI logo, and High-Definition Multimedia Interface are 
trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc., in the United States and 
other countries. USB-C™ is a trademark of USB Implementers Forum, Inc. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Piczo is a registered trademark of Swede Invent AB in Sweden. 
© 2025 Swede Invent AB. All rights reserved. 



VIKTIG INFORMATION 
Denna broschyr innehåller viktig information som vi rekommenderar att du läser igenom innan du 
använder projektorn. För den senaste och mest omfattande användarmanualen, skanna QR-koden på 
produkten eller dess förpackning eller besök www.piczo.se 
 
 
INNEHÅLLSFÖRTECKNING 
 

1. DETTA INGÅR I FÖRPACKNINGEN 

2. SÄKERHETSANVISNINGAR 

3. PEKPLATTA 

4. FJÄRRKONTROLL 

5. ATT KOMMA IGÅNG OCH GRUNDLÄGGANDE INSTRUKTIONER 
6. INGÅNGSKÄLLOR 

7. JURIDISK INFORMATION OCH FÖRESKRIFTER 



1. DETTA INGÅR I FÖRPACKNINGEN 
 
 

      
NOVA Ultra Full 

HD-projektor 
Snabbstarts-

guide 
Fjärrkontroll 
(batterier ingår) 

HDMI®-kabel USB-C™-kabel Ministativ 



2. SÄKERHETSANVISNINGAR 
 
ALLMÄN INFORMATION 
 

• Får endast hanteras av vuxna. Barn under arton år ska stå under uppsikt. 
• Utsätt inte produkten för fukt, vätskor eller direkt solljus. 
• Blockera inte ventilationen och placera inte produkten i slutna utrymmen. 
• Undvik att placera produkten på mjuka ytor såsom tyg eller matta. 
• Ta inte isär produkten. Risk för elektrisk stöt. 
• Undvik extrema temperaturförändringar och vibrationer. 
• Använd endast tillbehör som är godkända av tillverkaren (Piczo). 
• Om produkten överhettas ska du låta den svalna innan du använder den igen. 

 
 
STRÖMFÖRSÖRJNING 
 

• Använd en kompatibel USB-C PD-laddare (65 W rekommenderas, ingår ej). 
• Koppla bort vid åskväder eller långvarig inaktivitet. 
• Hantera inte kablar eller kontakter med våta händer. 

 
 



BATTERI OCH FJÄRRKONTROLL 
 

• Försök inte byta ut det inbyggda batteriet. Kontakta Piczo för support. 
• Håll batteriet laddat; undvik att förvara det urladdat under längre tid. 
• Fjärrkontrollen innehåller små batterier – förvara utom räckhåll för barn. 
• Explosionsrisk – undvik värme, solljus och öppen eld. 
• Kassera batterierna på ett säkert sätt. Får inte förbrännas. 

 
 
HÖRSEL 
 

• Att lyssna på hög volym under längre perioder kan orsaka hörselskador. 
 
 
RENGÖRING 
 

• Stäng av strömmen och dra ur sladden innan rengöring. 
• Använd endast en torr, luddfri trasa – inga vätskor eller sprayer. 
• Använd lämpligt linsrengöringspapper på projektorlinsen. 
• Använd endast tillbehör som är godkända av tillverkaren (Piczo). 

 



REPARATIONER 
 

• Försök inte att reparera produkten själv. 
• Kontakta Piczo eller butiken där du köpte produkten för reparationer. 
• Felaktiga reparationer kan orsaka personskador eller ytterligare skador på produkten. 

 
 
SYN 
 

• VAR FÖRSIKTIG: Farlig optisk strålning – titta inte in i ljusstrålen. Kan orsaka ögonskador. 
 
 
 
 

Vid fysisk skada, dataförlust eller annan skada som uppstår på grund av 
att instruktionerna inte har följts gäller inte garantin. 

 



3. PEKPLATTA 
Pekplattan är placerad ovanpå projektorn. 
 
 

Fokus + 

 

Startskärm 

Fokus - Bekräfta 

Ljud av / Ljud på Återgå / Tillbaka 

 
 

• Använd ett finger på mitten av pekplattan för att flytta muspekaren. 
• Dubbeltryck var som helst på pekplattan med ett finger för att bekräfta (OK). 
• Använd två fingrar på mitten av pekplattan för att skrolla uppåt och nedåt. 

 
 
 



4. FJÄRRKONTROLL 
Fjärrkontrollen drivs med två 1,5 V AAA-batterier (medföljer). Sätt i dem korrekt före användning. Byt 
ut mot samma typ vid behov. 
 

PÅ / AV 

 

Ljud av / Ljud på 

Navigering Bekräfta (OK) 
  

Återgå / Tillbaka 
Inställningar 
Meny 

Volymkontroll 
Muspekare 
Justera fokus 

Gå till startskärmen  



5. ATT KOMMA IGÅNG OCH GRUNDLÄGGANDE 
INSTRUKTIONER 
 
FÖRSTA LADDNING 
Ladda batteriet i minst 4 timmar före första användningen. 
 
PLACERING OCH MONTERING 
 

• Placera projektorn på en stabil yta. 
• För montering på stativ: Använd det gängade ¼-20-hålet på botten. 
• Flytta projektorn närmare eller längre från projektionsytan för att justera skärmstorleken. 

 
 
STRÖM PÅ/AV 
Tryck och håll ner PÅ/AV-knappen på projektorn i 3 sekunder för att slå på/av projektorn. 
 
FOKUS 
Autofokus aktiveras automatiskt. Justera fokus manuellt med hjälp av de övre knapparna på 
pekplattan vid behov. 
 



INSTALLATION 
Den inledande installationsprocessen startar automatiskt första gången du slår på projektorn. 
 
1. Parkoppla fjärrkontrollen 
Följ instruktionerna på skärmen för att parkoppla den medföljande fjärrkontrollen med hjälp av 
Bluetooth®. 
 
2. Välj tidszon 
Välj din lokala tidszon från listan som visas. Detta säkerställer korrekt systemtid för appar, 
uppdateringar, schemaläggning med mera. 
 
3. Anslut till Wi-Fi® 
Välj ditt Wi-Fi-nätverk i listan över tillgängliga nätverk. Ange nätverkets lösenord för att ansluta 
projektorn till nätverket. 
 
4. Installation färdig 
När du är ansluten är installationen klar och startskärmen visas. 
 
 

OFFLINE-INSTALLATION: Du kan hoppa över (Skip) den inledande installationen när 
som helst och gå in på startskärmen offline med hjälp av pekplattan ovanpå projektorn. Du kan 

slutföra parkoppling av fjärrkontroll, ställa in tidszon, och ansluta till Wi-Fi senare via Inställningar 
(Settings). 

 



6. INGÅNGSKÄLLOR 
Du kan ansluta till projektorn med tre olika typer av ingångar: trådlös skärm, kabelansluten skärm 
och USB-lagringsenhet. 
 
TRÅDLÖS SKÄRM 
För trådlös projicering, anslut din enhet till samma Wi-Fi-nätverk som projektorn. Hitta och använd 
sedan enhetens skärmdelningsfunktioner, till exempel AirPlay®, Skärmdelning, Cast™ eller Smart 
View™. 
 
KABELANSLUTEN SKÄRM (HDMI / USB-C / USB-A*) 
 

• Anslut en kompatibel enhet via HDMI eller USB-C. 
• Välj motsvarande ingångskälla (HDMI eller USB-C) på startskärmen. 
• *Vissa enheter som stöder USB-A-skärmdelning kan anslutas med USB-A-kabel och 

starta projicering automatiskt. 
 
 
USB-LAGRINGSENHET (USB-A 2.0) 
 

• Sätt i en USB-A 2.0-kompatibel lagringsenhet. 
• Gå till startskärmen > Files eller använd markören som visas längst ner på den projicerade 

skärmen vid anslutning för att komma åt och visa innehåll. 



7. JURIDISK INFORMATION OCH FÖRESKRIFTER 
 
TILLVERKARE/IMPORTÖR (ANSVARIG PART I EU) 
 
Tillverkare: Swede Invent AB, registrerat i Sverige. 
Tillverkarens adress: Säterivägen 16, 65341 Karlstad, Sverige. 
Ursprungsland: Tillverkad i Kina. 
Spårbarhetsinformation: Se märkning på produkt och förpackning. 
 
EU-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE 
Swede Invent AB, registrerat i Sverige, försäkrar härmed att denna produkt uppfyller de nödvändiga 
kraven och andra relevanta villkor i direktivet 2014/53/EU (RE-direktivet). Den kompletta EU-försäkran 
om överensstämmelse är tillgänglig på www.piczo.se 
 
ÅTERVINNING 
Denna produkt och/eller dess förpackning är tillverkad av högkvalitativa material och komponenter 
som kan återvinnas eller återanvändas. Produkten får inte kasseras som hushållsavfall utan ska 
lämnas till en lämplig insamlingsanläggning för återvinning. Korrekt avfallshantering och återvinning 
bidrar till att skydda naturresurser, människors hälsa och miljön. För mer information om 
avfallshantering och återvinning av denna produkt, kontakta tillverkaren (Piczo) eller butiken där du 
köpte produkten. 



AVSEDD ANVÄNDNINGSMILJÖ 
Apparaten är endast avsedd för inomhusbruk. 
 
BARNSÄKERHET 
VARNING! Ej lämplig för barn under 3 år på grund av små delar. Kvävningsrisk. 
 
GARANTI 
 
30 dagars pengarna-tillbaka-garanti oavsett anledning 
Du kan returnera din oskadda produkt i dess originalförpackning inom 30 dagar efter att du har 
mottagit produkten för återbetalning av hela inköpssumman, oavsett anledning. Om returen inte beror 
på material- eller produktionsfel ansvarar kunden för fraktkostnaderna för returen. 
 
24 månaders garanti för material- och produktionsfel 
Piczos produkter garanteras vara fria från material- och produktionsfel i 24 månader från 
leveransdatum. Inom denna period kommer Piczo att tillhandahålla en ersättningsprodukt och täcka 
eventuella fraktkostnader för retur av produkter som går sönder vid normal användning. 
 
 

Observera: Eventuell tillhandahållen fraktetikett måste användas 
inom 10 dagar från det datum då den utfärdades av Piczo. 

 



VARUMÄRKEN 
AirPlay® är ett registrerat varumärke som tillhör Apple Inc., registrerat i USA och andra länder. 
Bluetooth®-ordmärket och logotyperna är registrerade varumärken som ägs av Bluetooth SIG, Inc. Wi-
Fi® är ett registrerat varumärke som tillhör Wi-Fi Alliance®. Cast™ är ett varumärke som tillhör Google 
LLC. Smart View™ är ett varumärke som tillhör Samsung Electronics Co., Ltd. HDMI®, HDMI-
logotypen och High-Definition Multimedia Interface är varumärken eller registrerade varumärken som 
tillhör HDMI Licensing Administrator, Inc. i USA och andra länder. USB-C™ är ett varumärke som 
tillhör USB Implementers Forum, Inc. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Piczo är ett registrerat varumärke som tillhör Swede Invent AB i Sverige. 
© 2025 Swede Invent AB. Alla rättigheter förbehållna. 



VIKTIG INFORMASJON 
Dette heftet inneholder viktig informasjon som vi anbefaler at du leser før du tar projektoren i bruk. For 
den nyeste og mest omfattende brukerhåndboken, skann QR-koden på produktet eller emballasjen, 
eller besøk www.piczo.se 
 
 
INNHOLD 
 

1. INKLUDERT I ESKEN 

2. SIKKERHETSINSTRUKSJONER 

3. STYREPLATE 

4. FJERNKONTROLL 

5. KOM I GANG OG GRUNNLEGGENDE INSTRUKSJONER 
6. INNGANGSKILDER 

7. JURIDISKE OPPLYSNINGER 



1. INKLUDERT I ESKEN 
 
 

      
NOVA Ultra Full 

HD-projektor 
Hurtigstart-
veiledning 

Fjernkontroll 
(batterier inkludert) 

HDMI®-kabel USB-C™-kabel Ministativ 



2. SIKKERHETSINSTRUKSJONER 
 
GENERELL INFORMASJON 
 

• Skal kun brukes av voksne. Barn under atten år må være under tilsyn. 
• Ikke utsett for fuktighet, væsker eller direkte sollys. 
• Ikke blokker ventilasjonen eller plasser i lukkede rom. 
• Unngå å plassere den på myke overflater som kluter eller tepper. 
• Skal ikke demonteres. Fare for elektrisk støt. 
• Unngå ekstreme temperaturendringer og vibrasjoner. 
• Bruk kun tilbehør godkjent av produsenten (Piczo). 
• Hvis enheten overopphetes, la den kjøle seg ned før du bruker den igjen. 

 
 
STRØMFORSYNING 
 

• Bruk en kompatibel USB-C PD-lader (65 W anbefales, ikke inkludert). 
• Koble fra under lynnedslag eller langvarig inaktivitet. 
• Kabler eller kontakter må ikke håndteres med våte hender. 

 
 



BATTERI OG FJERNKONTROLL 
 

• Ikke forsøk å bytte ut det innebygde batteriet. Kontakt Piczo for hjelp. 
• Hold batteriet ladet; unngå langvarig oppbevaring ved utlading. 
• Fjernkontrollen inneholder små batterier – oppbevares utilgjengelig for barn. 
• Eksplosjonsfare – unngå varme, sollys eller eksponering for ild. 
• Batteriene må kastes på riktig måte. Skal ikke brennes. 

 
 
HØRSEL 
 

• Å lytte på høyt volum over lengre tid kan forårsake hørselsskade. 
 
 
RENGJØRING 
 

• Slå av og trekk ut støpselet før rengjøring. 
• Bruk kun en tørr, lofri klut – ikke væsker eller spray. 
• Bruk riktig linserengjøringspapir på projektorlinsen. 
• Bruk kun tilbehør godkjent av produsenten (Piczo). 

 



REPARASJONER 
 

• Ikke forsøk å reparere enheten selv. 
• Kontakt Piczo eller butikken der du kjøpte produktet for reparasjoner. 
• Feilaktige reparasjoner kan forårsake skade eller ytterligere skade. 

 
 
OPTISK 
 

• FORSIKTIG: Farlig optisk stråling – ikke se inn i strålen. Kan forårsake øyeskade. 
 
 
 
 

Ved fysisk skade, tap av data eller skade som skyldes manglende 
overholdelse av instruksjonene, vil garantien være ugyldig. 

 



3. STYREPLATE 
Styreplaten er plassert øverst på projektoren. 
 
 

Fokus + 

 

Startskjerm 

Fokus - Bekrefte 

Skru av / på lyd Retur / Tilbake 

 
 

• Bruk én finger på midten av styreplaten for å bevege musepekeren. 
• Dobbelttrykk hvor som helst på styreplaten med én finger for å bekrefte (OK). 
• Bruk to fingre på midten av styreplaten for å skrolle opp og ned. 

 
 
 



4. FJERNKONTROLL 
Fjernkontrollen krever to AAA 1,5 V-batterier (medfølger). Sett dem inn riktig før bruk. Bytt ut med 
samme type om nødvendig. 
 

PÅ / AV 

 

Skru av / på lyd 

Navigasjon Bekreft (OK) 
  

Retur / Tilbake 
Innstillinger 
Meny 

Volumkontroll 
Musepeker 
Juster fokus 

Gå til startskjermen  



5. KOM I GANG OG GRUNNLEGGENDE INSTRUKSJONER 
 
FØRSTE GANGS LADING 
Lad batteriet i minst 4 timer før første gangs bruk. 
 
PLASSERING OG MONTERING 
 

• Plasser projektoren på en stabil overflate. 
• For montering på stativ: Bruk ¼-20 gjengehullet på bunnen. 
• Flytt projektoren nærmere eller lenger fra projeksjonsoverflaten for å justere 

skjermstørrelsen. 
 
 
STRØM PÅ/AV 
Trykk og hold inne PÅ/AV-knappen på projektoren i 3 sekunder for å slå projektoren på/av. 
 
FOKUS 
Autofokus aktiveres automatisk. Juster fokus manuelt via de øverste knappene på styreplaten om 
nødvendig. 
 



FØRSTE GANGS OPPSETT 
Den første oppsettprosessen starter automatisk første gang du slår på projektoren. 
 
1. Koble fjernkontrollen 
Følg instruksjonene på skjermen for å pare den medfølgende fjernkontrollen via Bluetooth®. 
 
2. Velg tidssone 
Velg din lokale tidssone fra listen som vises. Dette sikrer nøyaktig systemtid for apper, oppdateringer, 
planlegging og mer. 
 
3. Koble til Wi-Fi® 
Velg Wi-Fi-nettverket ditt fra listen over tilgjengelige nettverk. Skriv inn nettverkspassordet for å koble 
projektoren til nettverket. 
 
4. Oppsettet er fullført 
Etter tilkobling er oppsettet fullført, og du blir tatt til startskjermen. 
 
 

OPPSETT I FRAKOBLET MODUS: Du kan hoppe over (Skip) førstegangsoppsettet når 
som helst, og gå inn på startskjermen offline ved å bruke styreplaten øverst på projektoren. Du kan 
fullføre sammenkobling av fjernkontroll, stille inn tidssone, og koble til Wi-Fi senere via Innstillinger 

(Settings). 
 



6. INNGANGSKILDER 
Du kan koble til projektoren ved hjelp av tre inngangstyper: trådløs skjerm, kablet skjerm og USB-
lagringsenhet. 
 
TRÅDLØS SKJERM 
For å projisere trådløst, kobler du enheten til samme Wi-Fi nettverk som projektoren. Deretter finner 
og bruker du enhetens skjermdelingsfunksjon, for eksempel AirPlay®, Skjermspeiling, Cast™ eller 
Smart View™. 
 
KABLET SKJERM (HDMI / USB-C / USB-A*) 
 

• Koble til en kompatibel enhet via HDMI eller USB-C. 
• Velg tilhørende inngangskilde (HDMI eller USB-C) fra startskjermen. 
• *Noen enheter som støtter USB-A-skjermspeiling, kan kobles til via USB-A-kabel og 

starte projisering automatisk. 
 
 
USB-LAGRINGSENHET (USB-A 2.0) 
 

• Sett inn en USB-A 2.0-kompatibel lagringsenhet. 
• Naviger til startskjermen > Files, eller bruk ledeteksten som vises nederst på den 

projiserte skjermen ved tilkobling for å få tilgang til og se innholdet. 



7. JURIDISKE OPPLYSNINGER 
 
PRODUSENT / IMPORTØR (EU-ANSVARLIG PART) 
 
Produsent: Swede Invent AB, registrert i Sverige. 
Produsentens adresse: Säterivägen 16, 65341 Karlstad, Sverige. 
Opprinnelsesland: Laget i Kina. 
Sporbarhetsinformasjon: Se merking på produkt og emballasje. 
 
EU-SAMSVARSERKLÆRING 
Swede Invent AB, registrert i Sverige, erklærer herved at denne enheten er i samsvar med de 
grunnleggende kravene og andre relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU (radiodirektivet). Den 
fullstendige EU-samsvarserklæringen er tilgjengelig på www.piczo.se 
 
GJENVINNING 
Dette produktet og/eller emballasjen er laget av materialer og komponenter av høy kvalitet som kan 
resirkuleres eller gjenbrukes. Produktet må ikke kastes som husholdningsavfall. Det må leveres til et 
egnet innsamlingssted for resirkulering. Riktig avhending og resirkulering bidrar til å beskytte 
naturressurser, menneskers helse og miljøet. For mer informasjon om avhending og resirkulering av 
dette produktet, kontakt produsenten (Piczo) eller butikken der du kjøpte dette produktet. 



TILTENKT BRUKSMILJØ 
Apparatet er kun beregnet for innendørs bruk. 
 
BARNESIKKERHET 
ADVARSEL! Uegnet for barn under 3 år på grunn av små deler. Kvelningsfare. 
 
GARANTI 
 
30-dagers pengene-tilbake-garanti uansett årsak 
Du kan returnere det uskadede produktet i originalemballasjen innen 30 dager etter at du mottok 
varen for full refusjon, uavhengig av årsak. Hvis returen ikke skyldes material- eller produksjonsfeil, er 
kunden ansvarlig for returfraktkostnadene. 
 
24 måneders garanti for material- og produksjonsfeil 
Piczos produkter har en garanti på 24 måneder fra leveringsdatoen. I denne perioden skal produktet 
være fritt for material- og produksjonsfeil. Innen denne perioden vil Piczo tilby en erstatning og dekke 
eventuelle returfraktkostnader for produkter som svikter under normal bruk. 
 
 

Vennligst merk: Eventuelle tilsendte fraktetiketter må brukes 
innen 10 dager fra datoen de utstedes av Piczo. 

 



VAREMERKER 
AirPlay® er et registrert varemerke for Apple Inc., registrert i USA og andre land. Bluetooth®-ordmerket 
og -logoene er registrerte varemerker som eies av Bluetooth SIG, Inc. Wi-Fi® er et registrert 
varemerke for Wi-Fi Alliance®. Cast™ er et varemerke for Google LLC. Smart View™ er et varemerke 
for Samsung Electronics Co., Ltd. HDMI®, HDMI-logoen og High-Definition Multimedia Interface er 
varemerker eller registrerte varemerker for HDMI Licensing Administrator, Inc., i USA og andre land. 
USB-C™ er et varemerke for USB Implementers Forum, Inc. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Piczo er et registrert varemerke for Swede Invent AB i Sverige. 
© 2025 Swede Invent AB. Alle rettigheter forbeholdt. 



VIGTIG INFORMATION 
Denne brochure indeholder vigtige oplysninger, som vi anbefaler, du læser, før du bruger projektoren. 
Du finder den nyeste og mest omfattende brugermanual ved at scanne QR-koden på produktet eller 
på emballagen eller ved at besøge www.piczo.se 
 
 
INDHOLDSFORTEGNELSE 
 

1. INKLUDERET I ÆSKEN 

2. SIKKERHEDSANVISNINGER 

3. TOUCHPAD 

4. FJERNBETJENING 

5. KOM GODT I GANG OG GRUNDLÆGGENDE VEJLEDNING 
6. INPUTKILDER 

7. JURIDISKE OG REGULATORISKE OPLYSNINGER 



1. INKLUDERET I ÆSKEN 
 
 

      
NOVA Ultra Full 

HD-projektor 
Hurtig 

startvejledning 
Fjernbetjening 

(batterier medfølger) 
HDMI®-kabel USB-C™-kabel Mini-stativ 



2. SIKKERHEDSANVISNINGER 
 
GENERELLE OPLYSNINGER 
 

• Kun til brug for voksne. Børn under 18 år skal være under opsyn. 
• Enheden må ikke udsættes for fugt, væsker eller direkte sollys. 
• Ventilation må ikke blokeres, og enheden må ikke placeres i lukkede rum. 
• Undgå at placere enheden på bløde overflader som tekstiler eller tæppe. 
• Enheden må ikke skilles ad. Risiko for elektrisk stød. 
• Undgå ekstreme temperaturændringer og vibrationer. 
• Brug kun tilbehør, der er godkendt af producenten (Piczo). 
• Lad enheden køle af, hvis den overopheder, før den bruges igen. 

 
 
STRØMFORSYNING 
 

• Brug en kompatibel USB-C PD-oplader (65 W anbefales, medfølger ikke). 
• Afbryd forbindelsen under tordenvejr eller langvarig inaktivitet. 
• Undlad at håndtere kabler eller stik med våde hænder. 

 
 



BATTERI OG FJERNBETJENING 
 

• Forsøg ikke at udskifte det indbyggede batteri. Kontakt Piczo for at få hjælp. 
• Hold batteriet opladet; undgå langvarig opbevaring, der kan aflade batteriet. 
• Fjernbetjeningen indeholder små batterier, som skal opbevares utilgængeligt for børn. 
• Eksplosionsfare — undgå varme, sollys og ild. 
• Batterierne skal bortskaffes korrekt. Batterierne må ikke brændes. 

 
 
LYDSTYRKE 
 

• Lytning ved høj lydstyrke i længere perioder kan forårsage høreskader. 
 
 
RENGØRING 
 

• Før rengøring skal du slukke for strømmen og tage stikket ud af stikkontakten. 
• Brug kun en tør, fnugfri klud – ingen væsker eller spray. 
• Brug passende linserengøringspapir på projektorlinsen. 
• Brug kun tilbehør, der er godkendt af producenten (Piczo). 

 



REPARATIONER 
 

• Forsøg ikke at reparere enheden selv. 
• Kontakt Piczo eller den forretning, hvor du købte produktet, hvis enheden kræver 

reparation. 
• Fejlagtige reparationer kan forårsage personskade eller yderligere skade. 

 
 
OPTISK 
 

• ADVARSEL: Farlig optisk stråling – se ikke ind i strålen. Kan forårsage øjenskade. 
 
 
 
 

Hvis fysisk skade, datatab eller skade skyldes manglende overholdelse af 
denne vejledning, bortfalder garantien. 

 



3. TOUCHPAD 
Touchpaden er placeret oven på projektoren. 
 
 

Fokus + 

 

Startskærm 

Fokus - Bekræft 

Slå lyden til/fra Retur / Tilbage 

 
 

• Brug én finger på midten af touchpaden til at bevæge musemarkøren. 
• Dobbelttryk et vilkårligt sted på touchpaden med én finger for at bekræfte (OK). 
• Brug to fingre på midten af touchpaden til at rulle op og ned. 

 
 
 



4. FJERNBETJENING 
Fjernbetjeningen kræver to AAA 1,5 V-batterier (medfølger). Isæt dem korrekt inden brug. Udskift 
med samme type om nødvendigt. 
 

TIL / FRA 

 

Slå lyden til/fra 

Navigation Bekræft (OK) 
  

Retur / Tilbage 
Indstillinger 
Menu 

Lydstyrkekontrol 
Musemarkør 
Juster fokus 

Gå til startskærmen  



5. KOM GODT I GANG OG GRUNDLÆGGENDE VEJLEDNING 
 
FØRSTE OPLADNING 
Oplad batteriet i mindst 4 timer før første brug. 
 
PLACERING OG MONTERING 
 

• Placer projektoren på en stabil overflade. 
• Til montering af stativ: Brug ¼-20 gevindhullet i bunden. 
• Bevæg projektoren tættere på eller længere væk fra projiceringsoverfladen for at justere 

skærmstørrelsen. 
 
 
TÆND/SLUK 
Tryk og hold ON/OFF-knappen på projektoren nede i 3 sekunder for at tænde/slukke for projektoren. 
 
FOKUS 
Autofokus aktiveres automatisk. Fokus kan justeres manuelt via de øverste knapper på touchpaden, 
hvis det er nødvendigt. 
 



FØRSTE OPSÆTNING 
Den indledende opsætning starter automatisk, når du tænder for projektoren for første gang. 
 
1. Par fjernbetjeningen 
Følg vejledningen på skærmen for at parre den medfølgende fjernbetjening via Bluetooth®. 
 
2. Vælg din tidszone 
Vælg din lokale tidszone fra den angivne liste. Dette sikrer præcis systemtid for apps, opdateringer, 
planlægning og mere. 
 
3. Opret forbindelse til Wi-Fi® 
Vælg dit Wi-Fi-netværk fra listen over tilgængelige netværk. Indtast netværksadgangskoden for at 
forbinde projektoren til netværket. 
 
4. Opsætning fuldført 
Når der er oprettet forbindelse, er opsætningen fuldført, og du bliver dirigeret til startskærmen. 
 
 

OFFLINE-OPSÆTNING: Du kan springe (Skip) første opsætning over på et hvilket som 
helst trin og gå ind i startskærmen offline ved hjælp af touchpaden øverst på projektoren. Du kan 

fuldføre parring af fjernbetjening, indstille tidszone, og oprette forbindelse til Wi-Fi senere via 
Indstillinger (Settings). 

 



6. INPUTKILDER 
Du kan tilslutte projektoren ved hjælp af tre inputtyper: trådløs skærm, kablet skærm og USB-
lagringsenhed. 
 
TRÅDLØS SKÆRM 
For at projicere trådløst skal du tilslutte din enhed til det samme Wi-Fi netværk som projektoren. Find 
og brug derefter din enheds skærmdelingsfunktionalitet, f.eks. AirPlay®, Skærmspejling, Cast™, eller 
Smart View™. 
 
KABLET SKÆRM (HDMI / USB-C / USB-A*) 
 

• Tilslut en kompatibel enhed via HDMI eller USB-C. 
• Vælg den tilsvarende inputkilde (HDMI eller USB-C) fra startskærmen. 
• *Nogle enheder, der understøtter USB-A-skærmspejling, kan tilsluttes via USB-A-kabel og 

automatisk starte projicering. 
 
 
USB-LAGRINGSENHED (USB-A 2.0) 
 

• Isæt en USB-A 2.0-kompatibel lagringsenhed. 
• Naviger til startskærmen > Files, eller brug prompten, der vises nederst på den projicerede 

skærm, når der oprettes forbindelse, for at få adgang til og vise dens indhold. 



7. JURIDISKE OG REGULATORISKE OPLYSNINGER 
 
PRODUCENT / IMPORTØR (EU-ANSVARLIG PART) 
 
Fabrikant: Swede Invent AB, registreret i Sverige. 
Producentens adresse: Säterivägen 16, 65341 Karlstad, Sverige. 
Oprindelsesland: Fremstillet i Kina. 
Sporbarhedsoplysninger: Se mærkning på produkt og emballage. 
 
EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING 
Swede Invent AB, registreret i Sverige, erklærer hermed, at denne enhed overholder de væsentlige 
krav og andre relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU (radioudstyrsdirektivet). Den fulde EU-
overensstemmelseserklæring er tilgængelig på www.piczo.se 
 
GENBRUG 
Dette produkt og/eller dets emballage er fremstillet af materialer og komponenter af høj kvalitet, der 
kan genbruges eller genanvendes. Produktet må ikke bortskaffes som husholdningsaffald og skal 
afleveres på en passende genbrugsstation. Korrekt bortskaffelse og genbrug er med til at beskytte 
naturens ressourcer, menneskers sundhed og miljøet. Yderligere information om bortskaffelse og 
genbrug af dette produkt kan fås ved at kontakte producenten (Piczo) eller den forretning, hvor du 
købte produktet. 



TILSIGTET BRUGSMILJØ 
Enheden er kun beregnet til indendørs brug. 
 
BØRNESIKKERHED 
ADVARSEL! Ikke egnet for børn under 3 år pga. smådele. Kvælningsfare. 
 
GARANTI 
 
30-dages refusionsgaranti uanset årsag 
Du kan returnere dit ubeskadigede produkt i originalemballagen inden for 30 dage efter modtagelsen 
af produktet for at få fuld refusion, uanset årsagen. Hvis returneringen ikke skyldes en materiale- eller 
fabrikationsfejl, er kunden ansvarlig for returforsendelsesomkostningerne. 
 
24 måneders garanti på materiale- og fabrikationsfejl 
Piczos produkter er garanteret fri for materiale- og fabrikationsfejl i 24 måneder fra leveringsdatoen. 
Inden for denne periode vil Piczo sørge for en erstatningsvare og dække eventuelle 
returforsendelsesomkostninger for produkter, der svigter under normal brug. 
 
 

Bemærk: Evt. medfølgende forsendelsesetiket skal anvendes 
inden for 10 dage fra den dato, den er udstedt af Piczo. 

 



VAREMÆRKER 
AirPlay® er et registreret varemærke tilhørende Apple Inc., registreret i USA og andre lande. 
Bluetooth®-ordmærket og -logoerne er registrerede varemærker, der ejes af Bluetooth SIG, Inc. Wi-Fii® 
er et registreret varemærke tilhørende Wi-Fi Alliance®. Cast™ er et varemærke tilhørende Google 
LLC. Smart View™ er et varemærke tilhørende Samsung Electronics Co., Ltd. HDMII®, HDMI-logoet 
og High-Definition Multimedia Interface er varemærker eller registrerede varemærker tilhørende HDMI 
Licensing Administrator, Inc., i USA og andre lande. USB-C™ er et varemærke tilhørende USB 
Implementers Forum, Inc. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Piczo er et registreret varemærke tilhørende Swede Invent AB i Sverige. 
© 2025 Swede Invent AB. Alle rettigheder forbeholdes. 



TÄRKEÄÄ TIETOA 
Tämä vihkonen sisältää tärkeitä tietoja, jotka suosittelemme lukemaan ennen projektorin käyttöä. Saat 
uusimman ja kattavimman käyttöoppaan skannaamalla tuotteen tai sen pakkauksen QR-koodin tai 
käymällä osoitteessa www.piczo.se 
 
 
SISÄLLYSLUETTELO 
 

1. PAKKAUKSEN SISÄLTÖ 

2. TURVALLISUUSOHJEET 

3. KOSKETUSLEVY 

4. KAUKOSÄÄDIN 

5. ALOITUSOPAS JA PERUSOHJEET 
6. SYÖTTÖLÄHTEET 

7. LAINSÄÄDÄNTÖÄ JA SÄÄNTELYÄ KOSKEVAT TIEDOT 



1. PAKKAUKSEN SISÄLTÖ 
 
 

      
NOVA Ultra Full 
HD -projektori 

Pikaopas Kaukosäädin 
(mukana paristot) 

HDMI® kaapeli USB-C™ 
kaapeli 

Minijalusta 



2. TURVALLISUUSOHJEET 
 
YLEISTÄ TIETOA 
 

• Vain aikuisille. Alle 18-vuotiaita lapsia on valvottava. 
• Älä altista kosteudelle, nesteille tai suoralle auringonvalolle. 
• Älä tuki ilmanvaihtoa äläkä sijoita suljettuihin tiloihin. 
• Vältä asettamasta pehmeille pinnoille, kuten kankaalle tai matolle. 
• Älä pura osiin. Sähköiskun vaara. 
• Vältä äärimmäisiä lämpötilamuutoksia ja tärinää. 
• Käytä vain valmistajan hyväksymiä lisävarusteita (Piczo). 
• Jos laite ylikuumenee, anna sen jäähtyä ennen uudelleenkäyttöä. 

 
 
VIRTALÄHDE 
 

• Käytä yhteensopivaa USB-C PD -laturia (suositus 65 W, ei sisälly toimitukseen). 
• Irrota laite ukkosmyrskyjen tai pitkän käyttämättömyyden aikana. 
• Älä käsittele kaapeleita tai liittimiä märillä käsillä. 

 
 



AKKU JA KAUKOSÄÄDIN 
 

• Älä yritä vaihtaa sisäänrakennettua akkua. Ota yhteyttä Piczoon saadaksesi tukea. 
• Pidä akku ladattuna; vältä pitkäaikaista varastointia tyhjentyneenä. 
• Kaukosäädin sisältää pieniä paristoja – pidä poissa lasten ulottuvilta. 
• Räjähdysvaara – vältä kuumuutta, auringonvaloa tai altistumista tulelle. 
• Hävitä paristot asianmukaisesti. Ei saa polttaa. 

 
 
KUULO 
 

• Pitkäaikainen kuuntelu suurella äänenvoimakkuudella voi aiheuttaa kuulovaurioita. 
 
 
PUHDISTUS 
 

• Katkaise virta ja irrota pistoke ennen puhdistamista. 
• Käytä ainoastaan kuivaa, nukkaamatonta liinaa – ei nesteitä tai suihkeita. 
• Käytä projektorin linssin puhdistukseen asianmukaista linssinpuhdistuspaperia. 
• Käytä vain valmistajan hyväksymiä lisävarusteita (Piczo). 

 



KORJAUKSET 
 

• Älä yritä korjata laitetta itse. 
• Ota korjausta varten yhteyttä Piczoon tai liikkeeseen, josta ostit tuotteen. 
• Virheelliset korjaukset voivat aiheuttaa loukkaantumisen tai lisävaurioita. 

 
 
NÄKÖ 
 

• HUOMIO: Vaarallinen optinen säteily – Älä tuijota säteeseen. Saattaa aiheuttaa 
silmävamman. 

 
 
 
 

Jos ohjeiden noudattamatta jättämisestä aiheutuu fyysinen vamma, 
tietojen menetys tai vahinko, takuu ei ole voimassa. 

 



3. KOSKETUSLEVY 
Kosketuslevy sijaitsee projektorin päällä. 
 
 

Tarkennus + 

 

Aloitusnäyttö 

Tarkennus - Vahvista 

Mykistä / Poista 
mykistys 

Paluu / Takaisin 

 
 

• Siirrä hiiren osoitinta yhdellä sormella kosketuslevyn keskellä. 
• Vahvista kaksoisnapauttamalla yhdellä sormella mitä tahansa kosketuslevyn kohtaa (OK). 
• Vieritä ylös ja alas kahdella sormella kosketuslevyn keskellä. 

 
 
 



4. KAUKOSÄÄDIN 
Kaukosäädin vaatii kaksi AAA 1,5 V paristoa (mukana). Aseta ne oikein ennen käyttöä. Vaihda 
tarvittaessa samanlaisiin paristoihin. 
 

ON / OFF 

 

Mykistä / Poista mykistys 

Navigointi Vahvista (OK) 
  

Paluu / Takaisin 
Asetukset 
Valikko 

Äänenvoimakkuuden säätö 
Hiiren osoitin 
Säädä tarkennusta 

Siirry aloitusnäyttöön  



5. ALOITUSOPAS JA PERUSOHJEET 
 
ENSIMMÄINEN LATAUSKERTA 
Lataa akkua vähintään 4 tuntia ennen ensimmäistä käyttökertaa. 
 
SIJOITTELU JA KIINNITYS 
 

• Aseta projektori vakaalle alustalle. 
• Jalustakiinnitystä varten: Käytä pohjassa olevaa ¼-20 kierrereikää. 
• Siirrä projektoria lähemmäs tai kauemmas heijastuspinnasta säätääksesi näytön kokoa. 

 
 
VIRTA PÄÄLLE/POIS 
Paina projektorin ON/OFF-painiketta ja pidä sitä painettuna 3 sekunnin ajan kytkeäksesi projektorin 
päälle/pois. 
 
TARKENNUS 
Automaattitarkennus aktivoituu automaattisesti. Säädä tarkennusta manuaalisesti kosketuslevyn 
yläpainikkeilla tarvittaessa. 
 



ENSIMMÄINEN MÄÄRITYS 
Määritysprosessi alkaa automaattisesti, kun kytket projektorin päälle ensimmäisen kerran. 
 
1. Yhdistä kaukosäädin 
Muodosta pariliitos mukana toimitetun kaukosäätimen kanssa Bluetooth® yhteyden kautta 
noudattamalla näytön ohjeita. 
 
2. Valitse aikavyöhykkeesi 
Valitse paikallinen aikavyöhykkeesi annetusta luettelosta. Tämä varmistaa tarkan järjestelmäajan 
sovelluksille, päivityksille, aikataulutukselle ja muille toiminnoille. 
 
3. Yhdistä Wi-Fi®-verkkoon 
Valitse Wi-Fi-verkkosi käytettävissä olevien verkkojen luettelosta. Syötä verkon salasana 
yhdistääksesi projektorin verkkoon. 
 
4. Asennus valmis 
Kun yhteys on muodostettu, asennus on valmis ja sinut ohjataan aloitusnäyttöön. 
 
 

OFFLINE-ASETUS: Voit ohittaa (Skip) ensimmäiset määritykset missä tahansa vaiheessa 
ja siirtyä aloitusnäytön offline-tilaan käyttämällä kosketuslevyä, joka on projektorin päällä. Voit 

suorittaa kaukosäätimen pariliitoksen, asettaa aikavyöhykkeen ja muodostaa yhteyden Wi-Fi-verkkoon 
myöhemmin Asetusten (Settings) kautta. 

 



6. SYÖTTÖLÄHTEET 
Voit liittää projektoriin syöttölähteen käyttämällä kolmea syöttölaitetyyppiä: langaton näyttö, 
langallinen näyttö ja USB-tallennuslaite. 
 
LANGATON NÄYTTÖ 
Langattoman esityksen suorittamiseksi yhdistä laite samaan Wi-Fi-verkkoon projektorin kanssa. Etsi ja 
käytä sitten laitteesi näytönjakotoimintoa, joka voi olla AirPlay®, Näytön Peilaus, Cast™ tai Smart 
View™. 
 
LANGALLINEN NÄYTTÖ (HDMI / USB-C / USB-A*) 
 

• Liitä yhteensopiva laite HDMI tai USB-C-liitännän kautta. 
• Valitse vastaava tulolähde (HDMI tai USB-C) aloitusnäytöltä. 
• *Jotkut USB-A-näytön peilausta tukevat laitteet saattavat muodostaa yhteyden USB-A-

kaapelilla ja aloittaa heijastuksen automaattisesti. 
 
 
USB-TALLENNUSLAITE (USB-A 2.0) 
 

• Aseta USB-A 2.0 -yhteensopiva tallennuslaite. 
• Siirry kohtaan aloitusnäyttö > Files tai käytä esitetyn näytön alaosassa olevaa kehotetta 

liitetyn sisällön käyttämiseen ja katselemiseen. 



7. LAINSÄÄDÄNTÖÄ JA SÄÄNTELYÄ KOSKEVAT TIEDOT 
 
VALMISTAJA / MAAHANTUOJA (EU:SSA VASTUULLISENA OLEVA TAHO) 
 
Valmistaja: Swede Invent AB, rekisteröity Ruotsissa. 
Valmistajan osoite: Säterivägen 16, 65341 Karlstad, Ruotsi. 
Alkuperämaa: Valmistettu Kiinassa. 
Jäljitettävyystiedot: Katso tuotteen ja pakkauksen etiketit. 
 
EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS 
Ruotsissa rekisteröity Swede Invent AB vakuuttaa täten, että tämä laite on direktiivin 2014/53/EU 
(radiolaitedirektiivi) olennaisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien määräysten mukainen. 
Täydellinen EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla osoitteessa www.piczo.se 
 
KIERRÄTYS 
Tämä tuote ja/tai sen pakkaus on valmistettu korkealaatuisista materiaaleista ja osista, jotka voidaan 
kierrättää tai käyttää uudelleen. Tuotetta ei saa hävittää talousjätteenä, vaan se on toimitettava 
asianmukaiseen keräyspisteeseen kierrätystä varten. Asianmukainen hävittäminen ja kierrätys 
auttavat suojelemaan luonnonvaroja, ihmisten terveyttä ja ympäristöä. Saat lisätietoja tämän tuotteen 
hävittämisestä ja kierrätyksestä ottamalla yhteyttä valmistajaan (Piczo) tai liikkeeseen, josta ostit 
tämän tuotteen. 



TARKOITETTU KÄYTTÖYMPÄRISTÖ 
Laite on tarkoitettu vain sisäkäyttöön. 
 
LASTEN TURVALLISUUS 
VAROITUS! Ei sovellu alle 3-vuotialle lapsille. Sisältää pieniä osia. Tukehtumisvaaran. 
 
TAKUU 
 
30 päivän rahat takaisin -takuu mistä tahansa syystä 
Voit palauttaa vahingoittumattoman tuotteen alkuperäispakkauksessaan 30 päivän kuluessa tuotteen 
vastaanottamisesta ja saada TÄYDEN HYVITYKSEN, syystä riippumatta. Jos palautus ei johdu 
materiaali- tai valmistusvirheestä, asiakas on vastuussa palautuksen toimituskuluista. 
 
24 kuukauden takuu materiaali- ja valmistusvirheille 
Piczon tuotteilla on 24 kuukauden materiaali- ja valmistusvirhetakuu toimituspäivästä lukien. Tänä 
aikana Piczo toimittaa korvaavan tuotteen ja kattaa mahdolliset palautuskulut tuotteille, jotka 
rikkoutuvat normaalin käytön aikana. 
 
 

Huomaa: Kaikkia annettuja lähetystarroja on käytettävä 
10 päivän kuluessa siitä päivästä, jona Piczo on ne myöntänyt. 

 



TAVARAMERKIT 
AirPlay® on Apple Inc:n., rekisteröity tavaramerkki Yhdysvalloissa ja muissa maissa. Bluetooth® 
sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc:n omistamia rekisteröityjä tavaramerkkejä. Wi-Fi® on 
Wi-Fi Alliancen® rekisteröity tavaramerkki. Cast™ on Google LLC :n tavaramerkki. Smart View™ on 
Samsung Electronics Co., Ltd:n tavaramerkki. HDMI®, HDMI logo ja High-Definition Multimedia 
Interface ovat HDMI Licensing Administrator, Inc:n tavaramerkkejä tai rekisteröityjä tavaramerkkejä 
Yhdysvalloissa ja muissa maissa. USB-C™ on USB Implementers Forum, Inc:n tavaramerkki. 
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